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Installation and system optimization guide:

The following manual and guides were carefully prepared by the SilverStone engineering team to
help you maximize the potential of your SilverStone product. Please keep this manual for future
reference when upgrading or performing maintenance on your system. A copy of this manual can also
be downloaded from our website at:

® Product Overview P.1
@ Installation Chart P.3
@ Attention P.8

Warranty



USB HUB
Product Overview

Introductio

To satisfy users’ increasing sophisticated need for USB 3.0 data transfer and fast charging of mobile
devices, SilverStone created the EP03, a smart USB 3.0 hub. It has four USB 3.0 ports with a digital
power meter display that can monitor each port's voltage and current output. Compliant with USB power
delivery specification 1.2 (BC 1.2), the EP03 is capable of providing up to 2A from one single USB port
for fast charging supported mobile devices. In addition, built-in protection mechanism ensures the EP03
can deliver power evenly and safely according to the number or the state of battery charge of connected
devices. All of these nifty power delivery characteristics can be seen in real time via its power meter so
user has complete knowledge of all connected mobile devices’ power draw state at any time. This is also
useful for checking if a new/replacement charging cable is up to spec compared with the original one!

® Special Features

W Integrated display for monitoring voltage and current W High quality brushed aluminum design B Includes AC adapter for stable power delivery
W Supports current up to 2A for each USB port W Supports over voltage and over current protection W Compliant with USB power delivery specification 1.2
W Provides four 5Gbps Super Speed USB 3.0 USB ports
® Specifications
Model SST-EP03 Temperature Operating : 0C~65C
Interface USB 3.0 (C ible with USB 2.0/ 1.1) Storage : 0C~65C
Chipset GL3522 Humidity Operating : 10%~90%
Material Aluminum & plastic Storage : 5%~95%
Data transfer rate USB 3.0 up to 5 Gbps Operating system support Microsoft Windows 10/8.1/8/7/Vista/XP(32-bits/64-bits) or future release versions.
Charging spec USB battery charging 1.2 i Mac OS X, Linux
Detect range Voltage : 0-5.5V + 0.1V Net weight 990g + 209
Current : 0-2.5A % 0.1A Di i 51 mm (W) x 31.5mm (H) x130 mm (D)

Power Input : AC 100V~240V 50~60Hz,
Output : DC 5V / 3.5A

* If EPO3 is only connected to a computer, the charging current may fall below 0.5A. For high current usage (fast charging), please use the included AC adapter.
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Product Overview

1x EPO3

1x USB 3.0 DATA cable

1 x Power adapter 5V / 3.5A
1 x User manual

)

® System Requiremer

Hardware Requirement: Standard USB 3.0 (Compatible with USB 2.0/ 1.1)
0OS Requirement: Microsoft Windows 10/8.1/8/7/Vista/XP(32-bits/64-bits) or future release versions. Mac OS X, Linux
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Before you begin, please make sure that you

@ have all components collected

@ check that all components do not have compatibility problems with each other or with the case
@ if possible, assemble the components outside the case first to make sure they are working

O keep the motherboard manual ready for reference during installation

@ prepare a Phillips screwdriver.

N

Please take EP03 out from the package and check to make sure all package items are included.

Bitte nehmen Sie den EP03 aus der Verpackung und priifen Sie den Lieferumfang auf Vollstandigkeit.

Veuillez retirer EP03 de I'emballage et assurez-vous que tous les éléments de I'emballage sont présents.

Por favor, saque el EP03 del paquete y comprueba que todos los items del paquete se han incluido.

Estrarre EP03 fuori confezione e controllare che tutti gli elementi siano inclusi.

Wasnekute koHueHTpaTop EP03 13 ynakoBku 1 NpoBepLTE KOMNNEKTHOCTb.

FAASEPOSTEBLREEYE, MERTHARIFER.

IHISEPOS N BRI, MERBHACIHER.

EPO3ZE/Sy 7y — U LMY L. REMAMHI> T IR LET.

ZZOIA EPO3S MU X E=01 UK =S LICH
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A

After connecting AC adapter to EP03's DC jack, the voltage/current display and a USB port's blue LED will light up.

Nach Anschluss des Netzteils am Gleichspannungsanschluss des EP03 leuchten Spannungs-/Stromanzeige und die blaue
LED eines USB-Ports auf. n

Aprés avoir branché I'adaptateur secteur CA & la prise CC de 'EP03, I'affichage de la tension/du courant et une DEL bleue | | Canrnc porass sdapier 1o DG pack
du port USB s'allument. o

v,

Tras conectar el adaptador CA al conector DC del EP03, el indicador de voltaje/corriente y un LED azul del puerto USB se @m
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Dopo aver collegato I'adattatore AC al connettore DC di EP03, il display tensione/corrente ed il LED blu di una porta USB s

6noka nuTaHs TOKa K pa3beMy NOCTOSHHOTO ToKa KoHUeHTpaTopa EP03 Ha avcnnee
TOK U CUHAA nopta USB.
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FE BRI BIRIGL, BERERMENRE AR, USBEEIER GLEDERFIE. | e
Valtage and currsnt i_ & o
disply seraan

P EESSRHRIRIGTL, BESERERB[LARR, USBHOEELEDATIFRIR

ACT & TR EEPOIDDCT v v U ITHEfE S D &, BE/BHRKRTE & UUSBR— D HFLLEDARLT L E
7.

AC I H £ EPO32 DC X0l H25tet, /AR CIAZ0l2 USB ZE2| Hteta LEDIH
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i Push “select” button to change the intended USB port for voltage and current monitoring.
(Blue LED will light up to indicate the corresponding port)

Driicken Sie die Auswahltaste zum Wechseln des USB-Ports zur Spannungs- und Stromiberwachung. n
(Eine blaue LED zeigt den entsprechenden Port)

1

Appuyez sur le bouton « sélectionner » pour changer le port USB prévu afin de surveiller la tension et le courant.
(Une DEL bleue s'allume pour indiquer le port correspondant) =

j
|

Presione el boton de “seleccionar” para cambiar el puerto USB deseado para controlar el voltaje y la corriente. — J

(EI LED azul se encendera para indicar el puerto correspondiente) ’7'-- —
Premere il tasto “select” (selezione) per cambiare la porta USB destinata al monitoraggio di tensione e corrente. v

(II'LED blu si accende per indicare la porta corrispondente) g -
Mep: mexay ToKa n nopta USB Ha Aucnee 0CyLIECTBNAETCS C NOMOLbIO KHOMKY G
"select" (BbiGop). (Al i nopt 6yaeT noa CHHUM )

1% select” #l, AIYNRIGIRSIEWMBMAER. (BELEDRARILIBH EAEEEL) et bon

e

%" select” A, ARG ERHORESHER. (EELEDZTRMA RIS

TEL b NyTFU—2RLT,. BESIUVEBREE=2Y VU LIzLUsBR— FERBIRLET .
GG g B HR— b ERT HULLEDASRAT LET)

CHET HES S MY X MRS ILIHAGES NHE USB ZEE SHASLICH
(IHEH &% LEDIE HXISA SHY ZLES LIEHHLICE)
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A

Connect USB 3.0 data cable for data transmission.

Verbinden Sie das USB 3.0-Datenkabel zur Dateniibertragung.

Raccordez un cable de données USB 3.0 pour la transmission des données.

Conecte el cable de datos USB 3.0 para la transmision de datos.

Collegare il cavo dati USB 3.0 per la trasmissione dei dati.

MoakniouuTe kabenb nepeaayn AaHHbix USB 3.0.

$% EUSB 3. 0 AR SR M BRHE I -

% LUSB 3.0 EEIELESRMBIEILH .

F—2EEMADUSB 3. 07— 87— JILEEKLET.

CIOlEl M&& USB 3.0 HIOIH JlolE28 AZELICH




i Plug USB devices such as mouse, keyboard or HDD and so on to the hub ports. All devices can work at the same time.

SchlieBen Sie USB-Gerate, wie Maus, Tastatur, Festplatte usw., an den Hub-Ports an. Alle Gerate konnen gleichzeitig
arbeiten.

Branchez les périphériques USB tels qu'une souris, un clavier, un disque dur, etc. aux ports du concentrateur. Tous les
périphériques peuvent fonctionner en méme temps.

Conecte los dispositivos USB como ratones, teclados o HDDs en los puertos USB. Todos los dispositivos pueden funcionar
de forma simultanea.

Collegare dispositivi USB come mouse, tastiera, HDD e cosi via alle porte dell'hub. Tutti i dispositivi possono funzionare
contemporaneamente.

Moak K noptam 7 USB, Takue Kak Mbillb, KNaB1aTypa, XXecTkuil avck u T. A. Bee ycTpoictea
MoryT paBoTaTh OAHOBPEMEHHO.

HEEAEBIUSBA ERE, Wi, RBRIMEXERE, FHER.

FEEAEXUSBIEIORE, WRAR. RARIMERXERSE, FHER.

TR, F—R— FFE/IFHDAL EDUSBEE ZE /N TR— FTEHELET. EHS BB TERIC
BETEES .

022, 2= £= HOD St 222 USB XIE ol2 ZE0 HLELICH RLE HXIIt SA HSE
= ASLICH




USB HUB

1. Please read the user manual carefully before using EP03.

2. To use EPO3 for fast charging, we recommend using factory included USB cable from your device manufacturer for best results. Lower quality cable may reduce charging efficiency and speed.
3. While the device is charging, no data transmission can occur at the same time if the device does not support CDP (charging downstream port).

4. The computer will install required driver automatically upon its connection to the EP03 for the very first time. Please wait for driver installation to complete before using it.

5. Please make sure the AC adapter is plugged when using EP03.

6. Your PC host and OS must fully support USB 3.0 for super speed transfer rate of 5Gbps to work. Otherwise, it will revert to USB 2.0 standard speed.

7. Please un-plug the adapter if EPO3 is not to be used for an extended period of time.

®

. EPO3 is only intended for use in dry indoor conditions. No part of the product should be allowed to

become moist so never handle it with your hands wet.

9. EPO3 has an included standard 5V/3.5A adapter to provide one USB port with fast charging capability (2A). If the user wants have fast charging to more than one USB port simultaneously, then he/she

needs to purchase a 5V adapter with higher amperage rating.

10. EPO3 can support a maximum of 2A for each USB port, but the current delivery rate will vary according to your devices’ charging state. When a device’s battery is nearly full, the EP03 will automatically

adjust current delivery to protect it.




USB HUB

1. Bitte lesen Sie die Bedi i vor des EPO3
2. Wenn Sie den EP03 zum Schnellladen nutzen mochten, sollten Sie zur Erzielung optimaler isse das itig mitgeli USB-Kabel von lhrem
Kabel konnen L ienz und indigkeit i
3. Wahrend das Gerat wird, darf keine D u erfolgen, sofern das Gerat CDP (Charging Downstream Port) nicht unterstiitzt.
4. Der Computer installiert den i Treiber bei i hluss am EP03 i Bitte warten Sie vor der bis die Treiberil i ist.

5. Bitte achten Sie bei Verwendung des EP03 darauf, dass das Netzteil angeschlossen ist.

Ld

Ihr PC-Host und Betriebssystem miissen USB 3.0 uneingeschrankt unterstiitzen, damit die Super-Speed-Ubertr von 5 Gb/s ioniert. A erhalten Sie die
USB 2.0-Standardgeschwindigkeit.

7. Bitte ziehen Sie das Netzteil, wenn der EPO3 langere Zeit nicht benutzt wird.

8. EPO3 dient nur dem Einsatz in trockenen Innenraumen. Kein Teil des Produktes darf feucht bzw. mit feuchten oder gar nassen Handen beriihrt werden.

9. Der EP03 wird mit einem standardmaRigen 5-V-/3,5-A-Netzteil geliefert, das einem USB-Port die ion (2 A) oglicht. Wenn Sie die ion an mehr als einem USB-Port

gleichzeitig nutzen méchten, miissen Sie ein 5-V-Netzteil mit einer héheren Amperezahl kaufen.

10. Der EP03 kann maximal 2 A je USB-Port unterstiitzen; die Stromrate hingegen variiert je nach Ladezustand Ihrer Gerate. Wenn der Akku eines Gerates fast vollstandig geladen ist, passt der EP03 die

Stromabgabe zum Schutz des Geréates automatisch an.
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1. Veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation avant d'utiliser 'EP03.

N

. Pour utiliser EPO3 pour un chargement rapide, nous conseillons d'utiliser le cable USB fourni en usine par le fabricant de votre appareil pour les meilleurs résultats possibles. Un cable de qualité inférieure

peut réduire I'efficacité et la rapidité du chargement.

3. Pendant que I'appareil se charge, aucune transmission de données ne peut avoir lieu en méme temps si l'appareil ne prend pas en charge CDP (port en aval de chargement).

4. L'ordinateur installera automatiqguement le pilote nécessaire lors de sa toute premiére connexion & EP03. Veuillez attendre la fin de I'installation du pilote avant de I'utiliser.

@

. Veuillez vous assurer que I'adaptateur secteur CA est branché lors de ['utilisation de EP03.

o

. Votre PC et votre systéme d'exploitation hote doivent prendre complétement en charge USB 3.0 pour que le débit de transfert a grande vitesse de 5 Gbit/s fonctionne. Dans le cas contraire, il repasse &

la vitesse USB 2.0 standard.

7. Veuillez débrancher l'adaptateur s'il n'est pas prévu d'utiliser EP0O3 pendant une durée prolongée.

®

. EPO3 est uniquement destiné & une utilisation a l'intérieur et en conditions séches. Aucune piéce du produit ne peut étre humide, par conséquent ne le manipulez jamais avec les mains mouillées.

9. EPO3 dispose d'un adaptateur standard 5 /3,5 A pour procurer & un port USB une capacité de chargement rapide (2 A). Si l'utilisateur souhaite disposer d'un chargement rapide vers plus d'un port USB

simultanément, il doit acheter un adaptateur 5 V avec un ampérage nominal supérieur.

10. EPO3 peut prendre en charge un maximum de 2 A pour chaque port USB, mais le débit de distribution de courant varie en fonction du statut de chargement de vos appareils. Quand la batterie d'un

appareil est quasiment pleine, EP03 ajuste automatiquement la distribution de courant pour le protéger.
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. Por favor, lea con cuidado el manual de usuario antes de usar el EP03.

.

N

. Para usar el EPO3 para carga rapida, le recomendamos usar el cable USB incluido de fabrica por el fabricante de su dispositivo para obtener los mejores resultados. Un cable de calidad inferior podria

reducir la eficiencia y la velocidad de carga.

w

. Mientras el dispositivo esté cargando, no podra haber transmision de datos de forma simultanea si el dispositivo no acepta CDP (charging downstream port)

b

El ordenador instalara los ios de forma atica al al EPO3 por primera vez. Por favor, espere que la instalacion del controlador se complete antes de usarlo.

5. Asegurese de que el adaptador CA esta conectado antes de usar el EP03.

o

. Su PCy el SO deben aceptar USB 3.0 para que funcione la transferencia de datos de stiper velocidad de 5Gbps. En caso contrario revertira a la velocidad estandar USB 2.0.

~

. Por favor, desenchufe el adaptador si el EP03 no va a ser usado durante un largo periodo de tiempo.

®

. EI EPO3 esta pensado solo para uso en interiores secos. Ninguna de sus partes deberia estar hiimeda, luego nunca lo toque con las manos hiimedas.

©

. EI EPO3 tiene un adaptador estandar incluido de 5V/3,5A para proporcionar un puerto USB con capacidad de carga rapida (2A). Si el usuario desea tener carga rapida en mas de un puerto USB de forma

simultanea, entonces necesitara comprar un adaptador 5V con mayor capacidad de amperaje.

10. EI EPO3 puede entregar un maximo de 2A por cada puerto USB, pero la tasa real variara seg(n el estado de carga de su dispositivo. Cuando la bateria de un dispositivo esta casi llena, el EP03 ajustara

de forma automatica la salida para protegerlo.
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1. Leggere con attenzione il manuale d'uso prima di utilizzare EP03.

N

. Per utilizzare EPO3 per il caricamento rapido, si raccomanda di utilizzare il cavo USB fornito dal produttore del dispositivo per ottenere i migliori risultati. Cavi di qualita inferiore possono ridurre I'efficienza

e la velocita della ricarica.

3. Mentre il dispositivo si sta caricando, la trasmissione di dati non puo avvenire contemporaneamente se il dispositivo non supporta CDP (porta di caricamento downstream).

4. Il computer installera automaticamente il driver necessario al momento della sua prima connessione ad EP03. Attendere che [ { del driver sia prima di utilizzarlo.

5. Assicuri che I'adattatore CA sia collegato quando si utilizza EP03.

6. Il PC host ed il sistema operativo devono supportare completamente lo standard USB 3.0 per permettere il funzionamento della velocita di trasferimento Super Speed 5 Gbps. Diversamente sara

convertita alla velocita standard USB 2.0.

~

. Scollegare I'adattatore se EP03 non é utilizzato per un periodo di tempo prolungato.

8. EPO3 & destinato per 'uso solo in ambienti asciutti. A nessuna parte del prodotto deve essere consentito di diventare umida, quindi non toccarlo mai con le mani bagnate.

9. EPO3 & dotato di un adattatore standard 5V/3,5A per fornire ad una porta USB la capacita di ricarica rapida (2A). Se I'utente vuole avere la ricarica rapida su piu di una porta USB contemporaneamente,

& necessario acquistare un adattatore a 5V con potenza nominale di amperaggio pit elevata.

10. EPO3 puo supportare un massimo di 2A per ogni porta USB, ma la velocita di erogazione della corrente varia in base allo stato di carica dei dispositivi. Quando la batteria del dispositivo & quasi piena,

EPO3 regolera i ione di corrente per
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PYCCKUA

1. Nepen

EPO3

2. Y706kl cnionb3osaTh KoHUeHTpaTop EPO3 ans GbICTpoit 3apsaky, peKOMEHAyeTCs NOAKMoYaTh 3aBoACcKoi kaBens USB n3 komnnekTa. 3To NO3BONMT NonyyaTh Hannyylne pesynsTaThl. HU3koe kauecTso

KaBens MOXeT yMeHbLUMTL IhHEeKTUBHOCTL 3aPSAKI U CKOPOCTB NEPeAaYy AaHHbIX.

3. Bo BpeMs 3apsAAKu YCTPOMCTBa Nepeaya AaHHbIX MOXeT

4. Mpu nepsom

EPO3 k

ecnu 7 He hyHKumio CDP (3apsiaka Yepes HUCXOASLLMA NopT).

5. 4TO NPN

6. XocT MK 1 OC pomiHb!

7. Ecnv EPO3 He

Apaiieep 6yaet . T noka apansep

EPO03 6ok NUTaHWsi NePEMEHHOrO TOKa MOAKMIOHEH.

USB 3.0, 4to6b! BbICOKYIO CKOPOCTb Nepeayi AaHHbIx A0 5 MGuT/c. B NpoTMBHOM Criyuae nopT NepeiaeT B pe)um CTanaapTHoM ckopoctn USB 2.0.

Bpems,

afantep nUTaHus.

8. EPO3 TONbKO ANs B CyXOM He ) 7 BOAbI, HE iTe C HUM MOKPBIMU pyKamu.
9. Bmecte ¢ EPO3 i 6ok NnUTaHns ¢ 5B Tokom 3,5 A, 310 Ha nopty USB BbicTpyto 3apsaky (c Tokom 2 A)
VicTsa. Ecm T0BbI (hyHKLYA BbICTPOiA paborana Ha noprax USB OH foKeH 60K NUTaHYS Ha HanpspkeHve 5 B, HO C BonbLLAM TOKOM.
10. KonuerTpaTop EP03 Ha kaxaom nopTy USB obecneunsaeT MakcuManbHbii TOK 2 A, HO 3TO O4€Hb CUMBHO 3aBUCHT OT 3apsaKv Balwmnx i Ecrm Gatapes
noytn 3apsKeHa, EPO3 WN3MEHNT TOK B Lensax 3alyTsl.
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1. EPBAMG{EREPO3HT, ESiFARBIETE T,

2. #RMEFIEPOSMEITHIEFE RS, EMRITARAT e T ESH RIS LM T, SRFTERETFAN, SRR F M TR USBEEARRIETIRE.

3. EFREBEE YA LIECOPFEE TITIE (Charging Downstream Port), RIIFE BRI ARIRSEI T &R .

4. HER(EMEPORY, WINE ABRLEIMER, HHEAR, FEHEXRKTR.

5. EBIIEFIEPOAT, HSERETEBBREEL.

6. IEMUEBRSEMLAZTIRUSE 3.0 AHHEFIS GbpsHIHEHRE, TRMELLEFIIZHEUSE 2. OR HHHIRE .

7. HEHWEPOIRMATIEM, BB,

8. FETEFIREBIEPVIREE TIEAEPOS, Z1EM FRMMINR TEMAESR.

9. EPO3ELELENMIsV / 3. SAEEERRR, AHRME—EBIROHRS2ABREL, SRERSIEHESERIRTE, TETEREAESERNEER, BEBRITEVEE.

10. EPOIFEIEHEHIR RS A L IR2A, WHERANAMKFABREME. HENEBETHAE M, EPOIT AR ERLURERE.
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1. MFFIGIEMEPO3HT, HSAFMIRIEIEMFH.

2. #REFEPOSBHTHIEFEAAT, (EMRFTLAT ERELM EREMLIERA T, SHFTRRETHFIN, SORIER FHR ARG HIUSBEIELE SR T IR .

3. EFEBIEE LA L FFCOPFEHE TITHE (Charging Downstream Port), MIFEEEATIC AR ZEITIEIMMIE.

4. HEREMEPONT, WML ARREIRNESF, WHEAR, FEHIRFRE TE.

5. HFFREMEPO3HT, IHAMINEEREEEL.

6. IEROHEM EH LTI FFUSE 3.0 FHEIXEIS GopsAIRIMIEEE, TWN{XEASIFREUSB 2. ORFEIMIREE .

7. HEHEPOIKHATIE M, HIRREERS.

8. EETIRSEATFE TEMEPS, ZENFRIDHIER TEINA” .

9. EPO3ELIEAIMISV / 3. SAZEERE, AHRMHSE —(ERIKOHRS2ARAME, HEREMNSIEMESERIRTT, TETEREAESERNEER, BBREMTFEVAE.

10. EPO3|MIR RS AT L H2A, MR NNKFTRREME. HENRERADAFFIE, EPO3SAMAERRMURIFRE.
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1. EPO3EfEMT BHIIC, A—¥—v =27 &L BHEL LS L.

2. EPO3ZEHEABICHEAT 3. REOMRNIBON S LS BFRBEORETNRBT 3MHRMUSBT — TN 2HASTNB3LSEFHLET. 7—TLRENBOETR
BOMES L VRENTHAOET .

3. REOFRBHME., REHNCP (FBLI YR MY —LKRK—F) HBETHETNEF, F—2EEEFRFCITAE A

>

EPO3ZEHEAI L 7B, IV Ea— X —R(IBBLEFSANEZABPICA YR b=V LET. EARMCFSANOA YR b—UDNRTFEIETEFL LT,

5. EPO3Z{EMENBBF. ACT X TANEGESN T LB DEMBL T KT Ly,

6. 5Gbps & WS EBEIENBIE LB ICIF. TEADKRR FPCH L UOSIFUSB 3. 0T WS TH ZWBENHOET. T5THWIHE, USB 2. 0NIREREETROET .
7. EPOINREABMEA ST WG WSS, 74 T2 &L TS L,

8. EPO3IF. EIRLI-RABBETORAZAHRICHIMTINTOET. UROVWTHORI BB LREBICEITEERAL, BhEFTORESTEE YA

9. EPO3IZ (XAFHESV/3.5A7 &' T & A {F/B L. BHIRFTBMAL 2A) £H T BUSBR— MOICKIEL £ T. HMOUSBR— h TOBMERBERBFICITO L WMEE, SHICE
W7 YRTHOKRELENT E T2 OBANBEELOET .

10. EPO3(X#FUSBAR — M IZH WO THAAICKHAEL FIH, REOBRES R IEAORBEORBRECL > TREOET. REONY 7 U —NEEFILFXBRETS
niF. EPOIFEFMICEREAML TRELRELE T .
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1. EPO3Z ALESID| M0l AHS EHAE FoAGHA A AL,

2. EPO3E2 2= A0 AHSE [ 24 ZUE Looid, X MELMI B Eot Al M8 USB AHOISES AISE s FHELICH BR0l ZE oSS
AtEote S8 88 2 S50 S0 E 5+ ASUICH

)

. ZXIDLCOP(EA 2

HZE)E XNAGK &= B, BRI SN =2 [ SAO HOIEE M52 %= ASLICH

IS

L BREII NS EPO30 HZ &= A ZRED HRE S2HOIHE NS2=2 EXIELICH EPO3S AFE5H)| Mol =20t X101 22 E IHX JICel & Al

o

. EPO3 AF2 Al AC OIEHEI Dt HZEI A=K 2HRIGHIAIR.

6. 5Gbps2l £ & ME S LH|62{H, PC SAEQ OSJH USB 3.0 2085| XIAGH0F SLICH DX 22 AR, 0= USB2.0 HE 552 EOELICH

~

. EPO3E EJI2H ALESIA &S ZS OILEHE &0 FHUAIR.

8. EPO3E2 AZXE &LHOIAML AFZS6tES MEZJASLICH MBL Ol FE= HOAME 2 &0, Metd 22 £22 MEES FHSoHK 0ty A2,

©

. EPO30Il= GHLISI USB ZEUIA S 58 E(2A)2 3ot Ol 228 HE 5V/3.5A OIEI DL IS0 ASLICH ALEXI 2JH 0142 USB ZEOIM SAIO
25 SMS Y AR, A JMF[I G =S 5V 0{HEHE FOHCHOF ELICH

10. EPO32 2t USBOIl THOH ZITH 2AS XIRE = ULLE MR 32 S5= X2l S AEH0l et CHELICH X2l BHE 210t Hel Jts & 22, EPO3E Us22
M7 BSS TH6IO BXE ESELICH




Warranty

This product has a limited 1 year warranty in North America and Australia.
For information on warranty periods in other regions, please contact your reseller or SilverStone authorized distributor.

War

ty terms & conditions

1. Product component defects or damages resulted from defective production is covered under warranty.

Defects or damages with the following conditions will be fixed or replaced under SilverStone Technology'’s jurisdiction.

a) Usage in accordance with instructions provided in this manual, with no misuse, overuse, or other inappropriate actions.

b) Damage not caused by natural disaster (thunder, fire, earthquake, flood, salt, wind, insect, animals, etc...)

c) Product is not disassembled, modified, or fixed. Components not disassembled or replaced.

d) Warranty mark/stickers are not removed or broken.

Loss or damages resulted from conditions other than ones listed above are not covered under warranty.

2. Under warranty, SilverStone Technology’s maximum liability is limited to the current market value for the product (depreciated value, excluding
shipping, handling, and other fees). SilverStone Technology is not responsible for other damages or loss associated with the use of product.

3. Under warranty, SilverStone Technology is obligated to repair or replace its defective products. Under no circumstances will SilverStone
Technology be liable for damages in connection with the sale, purchase, or use including but not limited to loss of data, loss of business, loss of
profits, loss of use of the product or incidental or consequential damage whether or not foreseeable and whether or not based on breach of warranty,
contract or negligence, even if SilverStone Technology has been advised of the possibility of such damages.

4. Warranty covers only the original purchaser through authorized SilverStone distributors and resellers and is not transferable to a second hand
purchaser.

6. If a problem develops during the warranty period, please contact your retailer/reseller/SilverStone authorized distributors or SilverStone
http://www.silverstonetek.com.
Please note that: (i) You must provide proof of original purchase of the product by a dated itemized receipt; (ii) You shall bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product to SilverStone authorized distributors. SilverStone authorized distributors will bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product back to you after completing the warranty service; (iii) Before you send the product, you must be issued a
Return Merchandise Authorization (“RMA”) number from SilverStone. Updated warranty information will be posted on SilverStone’s official website.
Please visit http://www.silverstonetek.com for the latest updates.




Additional info & contacts

For North America (usasupport@silverstonetek.com)

SilverStone Technology in North America may repair or replace defective product with refurbished product that is not new but has been functionally tested,

Replacement product will be warranted for remainder of the warranty period or thirty days, whichever is longer. All products should be sent back to the place of purchase f it is within 30 days of purchase,
after 30 days, customers need to initiate RMA procedure with SilverStone Technology in USA by first downloading the "USA RMA form for end-users” form from the below link and follow its instructions.
http://silverstonetek.com/contactus.php

For Australia only (support@silverstonetek.com)

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.

You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.

You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
Please refer to above "Warranty terms & conditions” for further warranty details.

SilverStone Technology Co., Ltd. 12F No. 168 Jiankang Rd., Zhonghe Dist., New Taipei City 235 Taiwan R.O.C. + 886-2-8228-1238
(standard international call charges apply)

For Europe (support.eu@silverstonetek.de)
For all other regions (support@silverstonetek.com)






SilverStone Technology Co., Ltd.

www.silverstonetek.com

support@silverstonetek.com

NO: G11225180
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